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Yes, the turkey is important in the United States during Thanksgiving and Christmas.  However, the turkey is important in Mexican culture, too.  Native Americans domesticated it in Central Mexico, and when Colmbus came he found it was also in what is now Honduras.  Every year the Aztecs had a celebration for turkeys.  Aztecs bought more than 8,000 turkeys every five days at the market in Tepeyacac.  One hundred turkey went to the poet king Nezahualcoyotl of Texcoco every day.  The meleagris ocellata is a species of wild turkey in the Yucatan, and the Mayas ate the whole turkey including its blood as part of a religious ritual.  

Si, el pavo es importante en los Estados Unidos durante el Dia de Gracias y la Navidad.  Sin embargo, el pavo es importante en cultura mexicana tambien. Los Amerindios lo domesticaron en Mexico central, y cuando Colombo vino lo encontro tambien en lo cual ahora es Honduras. Cada ano los aztecs tuvieron una celebracion para los pavos.  Los aztecs compraron mas de 8.000 pavos cada cinco dias en el mercado en Tepeyacac.  Cien pavos fueron al rey poeta Nezahualcoyotl de Texcoco cada dia. El meleagris ocellata es una especie de pavo salvaje en el Yucatan, y los mayas comieron al pavo entero incluyendo su sangre como parte de un ritual religioso. 

Modern Mayas eat turkey at the religious celebration called cofradia.   They also like to eat chilmole, a kind of sauce with turkey.  People in Oaxaca and Puebla eat mole de guajolote at weddings.   Including guajolote, there are more than thirty words for turkey in different parts of Mexico.  The Zapotecs have another six words in their language.  
Los mayas modernos comen pavo en la celebracion religiosa llamada la cofradia. Tambien les gustan de comer chilmole, un tipo de salsa con pavo.  La gente en Oaxaca y Puebla come mole de guajolote en  las bodas.  Incluyendo guajolote, hay mas que treinta palabras para pavo en diferentes partes de Mexico.  Los zapotecas tienen otras seis palabras en su lengua.  
In Veracruz in southern Mexico there are also many words from it which come from islands of the Carribean and Central American.  After the Spaniards encountered turkey in the New World it became very popular in Europe, and every ship which returned to Spain had to bring ten turkeys in its hold.  Now turkeys are important in many nations around the earth.  

En Veracruz en Mexico al sur hay tambien muchas palabras las cuales vienen de islas del Carribe y Americano Central. Despues de que los espanoles encontraron pavo en el Mundo Nuevo llego a ser muy popular en Europa, y cada barco que volvio a Espana tuvo que traer diez pavos en su bodega.   Pavos son importantes ahora en muchas naciones alrededor de la Tierra.  

